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COD . 111 (1)                                
COLORE: ARAN CIO  COLOR: OR ANG E COULEUR: OR ANG E

DN (mm)

Barre  / Lengths / Barres 
3 mt

Barre  / Lengths / Barres 
2 mt

Barre  / Lengths / Barres 
1 mt

Imballo €/pz. Imballo €/pz. Imballo €/pz.

32 10 8,12 10 6,22 10 3,66
40 10 8,12 10 6,22 10 3,66
50 10 10,29 10 7,84 10 4,57
63 10 10,20 10 8,04 10 4,67
80 54 11,64 10 9,24 10 5,38

100 95 13,20 95 10,46 10 6,13
110 76 16,47 10 12,98 10 7,80
125 60 16,92 60 13,46 10 7,92
140 53 21,91 53 17,48 10 10,33
160 40 23,31 40 18,61 10 11,05
200 25 36,51 25 29,22 10 17,41
250 16 69,50 16 49,67 10 28,56

COD . 113 (1)                                
COLORE: AV OR IO   COLOR: IV OR Y   COULEUR: IV O IRE

DN (mm)

Barre  / Lengths / Barres 
3 mt

Barre  / Lengths / Barres 
2 mt

Barre  / Lengths / Barres 
1 mt

Imballo €/pz. Imballo €/pz. Imballo €/pz.

63 10 7,95 10 6,20 10 3,78
80 54 8,60 10 6,95 10 4,19

100 95 11,60 95 8,90 10 5,60
125 60 17,14 60 12,80 10 8,15
140 53 22,02 53 17,96 10 10,55
160 40 27,02 40 21,16 10 14,34
200 25 42,41 25 33,07 10 21,52
250 16 68,97 16 52,86 10 32,86
315 12 109,42 12 83,85 5 52,20
400 9 185,29 9 142,00 5 88,32
500 5 212,04 5 172,73 5 108,02

COD . 162 (1)                                 
COLORE: ARAN CIO  COLOR: OR ANG E COULEUR: OR ANG E

DN (mm)
SP

Ep. (mm)

Barre  / Lengths / Barres 
3 mt

Barre  / Lengths / Barres 
2 mt

Barre  / Lengths / Barres 
1 mt

Imballo €/pz. Imballo €/pz. Imballo €/pz.

32 3,0 10 11,66 10 9,21 10 5,33
40 3,0 10 11,66 10 9,21 10 5,33
50 3,0 10 12,62 10 9,96 10 5,77
63 3,0 10 15,41 10 12,21 10 7,07
80 3,0 54 16,14 10 12,77 10 7,46

100 3,0 95 18,30 95 14,52 10 8,49
110 3,2 76 23,16 10 18,27 10 10,68
125 3,2 60 24,99 60 19,88 10 11,69
140 3,2 53 30,93 53 24,65 10 14,56
160 3,2 40 32,58 40 26,02 10 15,45
200 3,9 25 49,41 25 39,53 10 23,57

UNI
EN 1329

TUBO IN PVC RIGIDO Stiff pvc pipe Tube en pvc rigide

TUBO IN PVC RIGIDO Stiff pvc pipe Tube en pvc rigide

TUBO IN PVC RIGIDO Stiff pvc pipe Tube en pvc rigide

PER SCARICHI CIVILI ED INDUSTRIALI CONFORME ALLA NORMA: UNI EN 1329 FOR CIVIL AND INDUSTRIAL DRAINAGES IN KEEPING 
WITH THE UNI EN 1329 NORM POUR L’ECOULEMENT DES EAUX CIVILES ET INDUSTRIELLES CONFORME A LA NORME: UNI EN 1329

PER SCARICHI CIVILI ED INDUSTRIALI FUORI NORMA FOR CIVIL AND INDUSTRIAL DRAINAGE / NOT ACCORDING TO NOR-
MATIVE POUR L’ECOULEMENT DES EAUX CIVILES ET INDUSTRIELLES

PER VENTILAZIONE FUORI NORMA FOR VENTILATION / NOT ACCORDING TO NORMATIVE POUR LA VENTILATION

(1) BARRA DA MT. 3-2-1 (BICCHIERE INCLUSO) / 3-2-1 MT. LENGTHS, INTEGRATED SOCKET INCLUDED /  BARRES DE 3-2-1 MÈTRES TULIPE À JOINT INCLUSE

NB. IL PREZZO È RELATIVO 
ALL’IMBALLO INDICATO.  
PER QUANTITÀ DIVERSE È 
PREVISTA UNA MAGGIORAZIONE 
DEL 10%

NB. IL PREZZO È RELATIVO 
ALL’IMBALLO INDICATO.  
PER QUANTITÀ DIVERSE È 
PREVISTA UNA MAGGIORAZIONE 
DEL 10%

NB. IL PREZZO È RELATIVO 
ALL’IMBALLO INDICATO.  
PER QUANTITÀ DIVERSE È 
PREVISTA UNA MAGGIORAZIONE 
DEL 10%
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POZZETTI E CHIUSINI IN PVC E POLIPROPILENE
FINAL COLLECTING UNITS AND MANHOLES IN PVC AND POLYPROPYLENE
REGARDS ET COUVERCLES EN PVC/POLYPROPYLENE

TELAIO / FRAME / CANDRE

COD. Descrizione / description / description Dim. (mm) EURO cad./
each pièce

301.0.200 Telaio in PP / Frame in PP / Cadre en PP 200 x 200 2,00

301.0.300 Telaio in PP / Frame in PP / Cadre en PP 300 x 300 4,15

301.0.400 Telaio in PP / Frame in PP / Cadre en PP 400 x 400 5,20

301.0.550 Telaio in PP / Frame in PP / Cadre en PP 550 x 550 9,40

GRIGLIA / GRILL / GRILLE

COD. Descrizione / description / description Carico di rottura
Breaking force Résistance Dim. (mm) EURO cad./

each pièce

302.0.200

Griglia in PP / Grill in PP / Grille en PP

6000 Newton 200 x 200 1,80

302.0.300 5500 Newton 300 x 300 3,95

302.0.400 5000 Newton 400 x 400 9,85

302.0.550 550 x 550 27,55

303.0.200

grating in PVC/ Grille renforcé en PVC

18000 Newton 200 x 200 5,20

303.0.300 16500 Newton 300 x 300 14,10

303.0.400 15000 Newton 400 x 400 26,05

304.0.200

grating in PP/ Grille renforcé en PP

200 x 200 3,20

304.0.300 300 x 300 7,35

304.0.400 400 x 400 13,80

COPERCHIO / COVER / COUVERCLE

COD. Descrizione / description / description Carico di rottura
Breaking force Résistance Dim. (mm) EURO cad./

each pièce

305.0.200

Coperchio in PP / cover in PP /
Couvercle en PP

6000 Newton 200 x 200 1,80

305.0.300 5500 Newton 300 x 300 3,95

305.0.400 5000 Newton 400 x 400 9,85

305.0.550 550 x 550 27,55

306.0.200 Coperchio carrabile in PVC / Light duty

Couvercle renforcé en PVC

18000 Newton 200 x 200 5,20

306.0.300 16500 Newton 300 x 300 14,10

306.0.400 15000 Newton 400 x 400 26,05

307.0.200 Coperchio carrabile in PP / Light duty

Couvercle renforcé en PP

200 x 200 3,20

307.0.300 300 x 300 7,35

307.0.400 400 x 400 13,80

POZZETTO E PROLUNGA / FINAL COLLECTING AND EXTENSION / 
REGARD ET RÉHAUSSE

COD. Descrizione / description / description Scarichi (ø)
Outlets Sorties Dim. (mm)

n. Pezzi/
n. pieces/

n. piec
EURO cad./
each pièce

308.0.200 Pozzetto-Prolunga / Final collecting
unit - extension / Regard ou réhausse

63/80/100/125 200 x 200 300 2,65

308.0.300 80/100/125/140 300 x 300 96 7,45

308.0.400 Pozzetto / Final collecting unit / Regard 100/125/140/200/250 400 x 400 45 12,20

308.0.550 Pozzetto-Prolunga / Final collecting
unit - extension / Réhausse

160/200/250/315 550 x 550 20 29,25

309.0.400 Prolunga / Extension / Regard ou 
réhausse

100/125/140/200/250 400 x 400 45 12,20

POZZETTO PLUVIALE CON INNESTO / RAIN FINAL COLLECTING UNIT 
WITH GRAFT / REGARD DE DESCENTE POUR EAU PLUVIALES

COD. Descrizione / description / description Dim. (mm) EURO cad./
each pièce

313.0.0
Pozzetto pluviale con innesto sifonato / Trapped rain 
water gully/ Regard de descente pour eau pluviales

266 x 136 - H 225 - 
Ø 100 8,40



PER UNA CORRETTA COMPOSIZIONE DELLE PROPOSTE D’ORDINE RIPORTARE:
FOR A CORRECT COMPOSITION OF THE ORDER PLEASE QUOTE:
POUR UNE COMPOSITION CORRECTE DU CODE À RAPPELER LORS 
DE LA COMMANDE, MERCI DE REPORTER COMME SUIT:
Es. TUBO EDILIZIA UNI EN 1329 IIP Ø125 IN BARRE DA 3MT
 BUILDING INDUSTRY PIPE UNI EN 1329 IIP Ø125 - 3MT STICKS
 TUBE BATIMENT UNI EN 1329 IIP Ø125 en barres de 3 m
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longueur
length

via E. Fermi, 5/10 - Zona Ind.le
63832 Magliano di Tenna (FM) - ITALY
Tel. +39 (0)734 639711 
Fax +39 (0)734 632431

www.picenumplast.com 
picenum@picenumplast.com

Sistema di Gestione per la
Qualità

UNI EN ISO 9001:08
CERT. N. 105

Sistema di Gestione
Ambiente

UNI EN ISO 14001:04
CERT. N. 140

COPERCHIO CON INNESTO QUADRO 
/ COVER WITH SQUARE GRAFT

COD. Ø mm Dimensioni mm 
dimension mm

EURO
cad./each

314.0.8080 ø 80 x 80 130 x 130 2,50

314.0.100100 ø 100 x 100 130 x 130 2,50

COPERCHIO CON INNESTO TONDO 
/ COVER WITH ROUND GRAFT

COD. Ø mm Dimensioni mm 
dimension mm

EURO
cad./each

314.0.80 ø 80 130 x 130 2,50

314.0.100 ø 100 130 x 130 2,50

COPERCHIO / COVER

COD. Dimensioni mm 
dimension mm

EURO
cad./each

315.0.0 130 x 130 2,50

GRIGLIA / GRILL

COD. Dimensioni mm 
dimension mm

EURO
cad./each

316.0.0 130 x 130 2,50

SIFONE / SYPHON

COD. Dimensioni mmz 
dimension mm

EURO
cad./each

310.0.300 300 x 300 15,60

310.0.400 400 x 400 23,20

TRAMEZZA / SEPARATION

COD. Dimensioni mm 
dimension mm

EURO
cad./each

311.0.200 200 x 200 4,80

311.0.300 300 x 300 5,40

311.0.400 400 x 400 8,00

311.0.550 550 x 550 16,60

CHIUSINO / MANHOLE

COD. Dimensioni mm 
dimension mm

EURO
cad./each

312.0.100 100 x 100 2,80

312.0.150 150 x 150 3,40

312.0.200 200 x 200 6,30

312.0.250 250 x 250 6,90

PICENUMPLAST s.p.a.

Condizioni generali di vendita
Premessa: le presenti condizioni di vendita si intendono accettate dal cliente con il riferimento 
dell’ordine.
L’ordine è subordinato “all’approvazione dell’ordine”.
Termini di consegna: non sono impegnativi e nessun risarcimento è dovuto per ritardata spedi-
zione.
Spedizioni: la merce viaggia sempre per conto, rischio e pericolo del committente anche se ven-
duta franco destino, Il materiale consegnato con mezzo della venditrice deve essere controllato al 
momento della consegna e ne va dato avviso sul documento di viaggio.
Reclami: circa l’utilizzo della merce venduta la venditrice non assume responsabilità: i reclami 
sulla qualità del prodotto dovranno pervenire a mezzo raccomandata entro 8 giorni dalla data di 
ricevimento della merce. Comunque la responsabilità sarà limitata alla sostituzione dei materiali 
riconosciuti dalla venditrice e difettosi. Nessun risarcimento verrà riconosciuto per spese di tra-
sporto, di installazione e danni a terzi.
Pagamenti: devono essere effettuati al nostro domicilio.Trascorso il termine di pagamento indicato 
in fattura verranno addebitati gli interessi
Proprietà della merce: si trasferisce al cliente solamente con saldo della fattura relativa.
Foro: per qualsiasi vertenza il foro competente è quello di Fermo.

General sales conditions
Preamble: it is understood that the following general sales conditions are accepted by the client on 
placing the order. The order must be ”approved by the supplier”.
Delivery Terms: are not binding and no refund will be made in case of shipping delay.
Shipment: the goods always travel at risk and danger of the buyer even if sold free of carriage. The 
goods delivered by means of transport belonging to the supplier must be checked by the buyer on 
delivery and this should be stated on transport documents.
Claims: the supplier does not assume any responsability regarding the usage of sold goods. Claims 
regarding the quality of goods must be submitted within 8 days from receiving the goods by re-
gistered post. In any case we reserve the rigth to replace only the good that we (the supplier) 

third parties.
Payments:

Should the date of payment of an invoice be overdue we shall charge interest.
The property: of the sold goos is transfered to the client by the supplier only after the payment of 
the invoice is completely settled. Any dispute may be submitted to The Court of Jursdiction in Fermo.

Conditions générales de vente
Champ d’application
Vous déclarez avoir pris connaissance et accepté les présentes  conditions générales de vente à travers 

Délai de livraison
La livraison n’est pas contractuelle et le vendeur n’assume aucune responsabilité pour les dommages 
ou retards subis durant le transport des marchandises.
Livraison
La marchandise, même si vendue Franco Destination, voyage toujours aux risques et périls de 
l’acquéreur. Les éventuels dommages subis par la marchandise durant le transport doivent être signalés 
par écrit sur le bon de livraison à la réception de la marchandise, en précisant le type et la quantité des 
produits éventuellement endommagés.
Réclamation
Le fournisseur n’est en aucun cas responsable des conséquences directes ou indirectes tant sur les 
personnes que sur les biens d’une mauvaise utilisation ou d’un mauvais stockage des produits vendus 
par lui. Les éventuelles contestations regardant la qualité du produit devront être envoyées par écrit 
au moyen d’une lettre recommandée dans un délai de 8 jours dès la réception de la marchandise. 
La responsabilité du fournisseur se limitera à la substitution de la marchandise reconnue comme 
défectueuse par le Vendeur. Aucun dommage ne sera reconnu pour les frais de transport, d’installation 
et de dommages à tiers.
Paiements
Les ventes des produits sont payables dans les délais convenus et sont adressés à notre siège. L’intérêt 
légal sera dû en cas de retard de paiement. 
Propriété de la marchandise

Compétence
Pour toute controverse susceptible de se présenter, le Tribunal compétent sera celui de Fermo.
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